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Ledelsespåtegning
Management’s Statement

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og

godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1. oktober

2015 - 30. september 2016 for Icotera IPR P/S.

The Executive Board and Board of Directors have

today considered and adopted the Annual Report

of Icotera IPR P/S for the financial year 1 October

2015 - 30 September 2016.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med års-

regnskabsloven.

The Annual Report is prepared in accordance

with the Danish Financial Statements Act.

Årsregnskabet giver efter vores opfattelse et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og

finansielle stilling pr. 30. september 2016 samt af re-

sultatet af selskabets aktiviteter for 2015/16.

In our opinion the Financial Statements give a

true and fair view of the financial position at 30

September 2016 of the Company and of the

results of the Company operations for 2015/16.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

We recommend that the Annual Report be adop-

ted at the Annual General Meeting.

Odense, den 9. december 2016
Odense, 9 December 2016

Direktion
Executive Board

Peter Lund
adm. direktør
CEO

Bestyrelse
Board of Directors

Peter Eriksen Jensen
formand
Chairman

Flemming Hynkemejer Christian Ravnås Birk
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report on the Financial Statements

Til partnerne i Icotera IPR P/S To the  of Icotera IPR P/S

Påtegning på årsregnskabet Report on the Financial Statements

Vi har revideret årsregnskabet for Icotera IPR P/S

for regnskabsåret 1. oktober 2015 - 30. september

2016, der omfatter resultatopgørelse, balance, egen-

kapitalopgørelse, noter og anvendt regnskabsprak-

sis. Årsregnskabet udarbejdes efter årsregnskabs-

loven.

We have audited the Financial Statements of

Icotera IPR P/S for the financial year 1 October

2015 - 30 September 2016, which comprise

income statement, balance sheet, statement of

changes in equity, notes and summary of signifi-

cant accounting policies. The Financial State-

ments are prepared in accordance with the

Danish Financial Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s Responsibility for the
Financial Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-

regnskab, der giver et retvisende billede i overens-

stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har

endvidere ansvaret for den interne kontrol, som le-

delsen anser nødvendig for at udarbejde et årsregn-

skab uden væsentlig fejlinformation, uanset om

denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of

Financial Statements that give a true and fair

view in accordance with the Danish Financial

Statements Act, and for such internal control as

Management determines is necessary to enable

the preparation of Financial Statements that are

free from material misstatement, whether due to

fraud or error.

Revisors ansvar Auditor’s Responsibility
Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om års-

regnskabet på grundlag af vores revision. Vi har

udført revisionen i overensstemmelse med inter-

nationale standarder om revision og yderligere krav

ifølge dansk revisorlovgivning. Dette kræver, at vi

overholder etiske krav samt planlægger og udfører

revisionen for at opnå høj grad af sikkerhed for, om

årsregnskabet er uden væsentlig fejlinformation.

Our responsibility is to express an opinion on the

Financial Statements based on our audit. We

conducted our audit in accordance with Inter-

national Standards on Auditing and additional

requirements under Danish audit regulation. This

requires that we comply with ethical require-

ments and plan and perform the audit to obtain

reasonable assurance whether the Financial

Statements are free from material misstatement.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report on the Financial Statements

En revision omfatter udførelse af revisionshand-

linger for at opnå revisionsbevis for beløb og oplys-

ninger i årsregnskabet. De valgte revisionshand-

linger afhænger af revisors vurdering, herunder vur-

dering af risici for væsentlig fejlinformation i årsregn-

skabet, uanset om denne skyldes besvigelser eller

fejl. Ved risikovurderingen overvejer revisor intern

kontrol, der er relevant for virksomhedens udarbej-

delse af et årsregnskab, der giver et retvisende bil-

lede. Formålet hermed er at udforme revisionshand-

linger, der er passende efter omstændighederne,

men ikke at udtrykke en konklusion om effektivite-

ten af virksomhedens interne kontrol. En revision

omfatter endvidere vurdering af, om ledelsens valg

af regnskabspraksis er passende, og om ledelsens

regnskabsmæssige skøn er rimelige, samt en vurde-

ring af den samlede præsentation af årsregnskabet.

An audit involves performing audit procedures to

obtain audit evidence about the amounts and dis-

closures in the Financial Statements. The proce-

dures selected depend on the auditor’s judgment,

including the assessment of the risks of material

misstatement of the Financial Statements,

whether due to fraud or error. In making those

risk assessments, the auditor considers internal

control relevant to the Company’s preparation of

Financial Statements that give a true and fair

view in order to design audit procedures that are

appropriate in the circumstances, but not for the

purpose of expressing an opinion on the effective-

ness of the Company’s internal control. An audit

also includes evaluating the appropriateness of

accounting policies used and the reasonableness

of accounting estimates made by Management, as

well as evaluating the overall presentation of the

Financial Statements.

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis

er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores

konklusion.

We believe that the audit evidence we have

obtained is sufficient and appropriate to provide

a basis for our audit opinion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold. Our audit has not resulted in any qualification.

Konklusion Opinion
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og

finansielle stilling pr. 30. september 2016 samt af

resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret

1. oktober 2015 - 30. september 2016 i overensstem-

melse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the Financial Statements give a

true and fair view of the financial position of the

Company at 30 September 2016 and of the

results of the Company operations for the

financial year 1 October 2015 - 30 September

2016 in accordance with the Danish Financial

Statements Act.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report on the Financial Statements

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management’s
Review

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennemlæst

ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget yderligere

handlinger i tillæg til den gennemførte revision af

årsregnskabet. Det er på denne baggrund vores op-

fattelse, at oplysningerne i ledelsesberetningen er i

overensstemmelse med årsregnskabet.

We have read Management’s Review in accor-

dance with the Danish Financial Statements Act.

We have not performed any procedures addi-

tional to the audit of the Financial Statements.

On this basis, in our opinion, the information

provided in Management’s Review is in accor-

dance with the Financial Statements.

Odense, den 9. december 2016
Odense, 9 December 2016

PricewaterhouseCoopers
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 33 77 12 31

Poul Erik Jacobsen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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Selskabsoplysninger
Company Information

Selskabet Icotera IPR P/S
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Ledelsesberetning
Management’s Review

Hovedaktivitet Main activity

Selskabet hovedaktivitet er at udvikle fiberprodukter,

opretholde rettigheder til og sikre salg af udviklede

produkter samt dermed beslægtet virksomhed.

The company's main activity is to develop and

maintain the rights to fiber products and to ensure

sales of developed products as well as relevant

associated business.

Udvikling i året Development in the year

Selskabets resultatopgørelse for 2015/16 udviser et

underskud på DKK 247.941, og selskabets balance pr.

30. september 2016 udviser en negativ egenkapital

på DKK 664.047.

The income statement of the Company for 2015/16

shows a loss of DKK 247,941, and at 30 September

2016 the balance sheet of the Company shows nega-

tive equity of DKK 664,047.

Kapitalberedskabet Capital resources

Selskabet er opmærksom på selskabslovens

kapitaltabsbestemmelser. Selskabet forventer via

fremtidig indtjening at kunne retablere

selskabskapitalen.

Selskabet forventer, at kapitalberedskabet er

tilstrækkeligt til at fortsætte driften i regnskabsåret

2016/17 og aflægger på baggrund heraf regnskabet

som going concern.

The company recognises its obligations with respect

to the capital loss rules of the Danish Companies

Act. The company expects to reestablish the capital

through future earnings.

The company considers the capital resources as

adequate for the going concern assumption until at

least the end of the financial year 2016/17.

Usikkerhed ved indregning og måling Uncertainty relating to recognition and
measurement

Der er ikke forekommet usikkerhed ved indregning

og måling i årsrapporten.

Recognition and measurement in the Annual

Report have not been subject to any uncertainty.

Begivenheder efter balancedagen Subsequent events

Der er ikke efter balancedagen indtruffet forhold,

som har væsentlig indflydelse på bedømmelsen af års-

rapporten.

No events materially affecting the assessment of the

Annual Report have occurred after the balance

sheet date.
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Resultatopgørelse 1. oktober  - 30. september
Income Statement 1 October  - 30 September

Note 2015/16

DKK

2014/15

DKK

Bruttofortjeneste 5.479.505 2.744.430
Gross profit/loss

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver 2 -4.890.236 -2.834.375
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and property, plant
and equipment

Resultat før finansielle poster 589.269 -89.945
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle indtægter 3 29.386 0
Financial income

Finansielle omkostninger 4 -866.596 -826.161
Financial expenses

Årets resultat -247.941 -916.106

Net profit/loss for the year

Resultatdisponering
Distribution of profit

Forslag til resultatdisponering  
Proposed distribution of profit

Overført resultat -247.941 -916.106
Retained earnings

-247.941 -916.106
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Balance 30. september
Balance Sheet 30 September

Aktiver
Assets

Note 2015/16

DKK

2014/15

DKK

Færdiggjorte udviklingsprojekter 19.773.831 16.851.688
Completed development projects

Immaterielle anlægsaktiver 5 19.773.831 16.851.688

Intangible assets

Anlægsaktiver 19.773.831 16.851.688

Fixed assets

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 3.182.646 0
Receivables from group enterprises

Tilgodehavender 3.182.646 0

Receivables

Likvide beholdninger 32.540 333.340

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver 3.215.186 333.340

Current assets

Aktiver 22.989.017 17.185.028

Assets
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Balance 30. september
Balance Sheet 30 September

Passiver  
Liabilities and equity

Note 2015/16

DKK

2014/15

DKK

Selskabskapital 500.000 500.000
Share capital

Overført resultat -1.164.047 -916.106
Retained earnings

Egenkapital -664.047 -416.106

Equity

Gæld til tilknyttede virksomheder 23.640.564 17.588.634
Payables to group enterprises

Anden gæld 12.500 12.500
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 23.653.064 17.601.134

Short-term debt

Gældsforpligtelser 23.653.064 17.601.134

Debt

Passiver 22.989.017 17.185.028

Liabilities and equity

Going concern 1

Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser 6
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Nærtstående parter og ejerforhold 7
Related parties and ownership
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Egenkapitalopgørelse
Statement of Changes in Equity

Selskabskapital

Overført

resultat I alt

Share capital Retained earnings Total
DKK DKK DKK

Egenkapital 1. oktober 500.000 -916.106 -416.106
Equity at 1 October

Årets resultat 0 -247.941 -247.941
Net profit/loss for the year

Egenkapital 30. september 500.000 -1.164.047 -664.047

Equity at 30 September
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

1 Going concern

Selskabet har opbakning fra tilknyttede virksomheder, der har afgivet støtteerklæring til fordel for selskabet.

Moderselskabet har via bankforbindelse opnået finansieringstilsagn, hvorved støtteerklæringerne anses for et

tilstrækkeligt grundlag for at aflægge årsrapporten under forudsætning af fortsat drift.

The company has obtained letters of support from Group Enterprises. The parent company has obtained financing

commitment by its credit inditution. Consequenly the letters of support are considered reasonable basis for the presentation of

the annual report under assumption of going concern.

2015/16

DKK

2014/15

DKK

2 Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and
property, plant and equipment

Afskrivninger af immaterielle anlægsaktiver 4.890.236 2.834.375
Amortisation of intangible assets

4.890.236 2.834.375

3 Finansielle indtægter
Financial income

Renteindtægter tilknyttede virksomheder 29.386 0
Interest received from group enterprises

29.386 0

4 Finansielle omkostninger
Financial expenses

Renteomkostninger tilknyttede virksomheder 866.596 659.501
Interest paid to group enterprises

Andre finansielle omkostninger 0 166.660
Other financial expenses

866.596 826.161
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

5 Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets

Færdiggjorte ud-

viklingsprojekter

Completed
development

projects
DKK

Kostpris 1. oktober 19.686.063
Cost at 1 October

Tilgang i årets løb 7.812.379
Additions for the year

Kostpris 30. september 27.498.442

Cost at 30 September

Ned- og afskrivninger 1. oktober 2.834.375
Impairment losses and amortisation at 1 October

Årets afskrivninger 4.890.236
Amortisation for the year

Ned- og afskrivninger 30. september 7.724.611

Impairment losses and amortisation at 30 September

Regnskabsmæssig værdi 30. september 19.773.831

Carrying amount at 30 September

Afskrives over 3-5 år

Amortised over 3-5 years

2015/16

DKK

2014/15

DKK

6 Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Sikkerhedsstillelser
Security

Følgende aktiver er stillet til sikkerhed for bankforbindelser:
The following assets have been placed as security with bankers

Til sikkerhed for bankengagement i koncernforbundne selskaber er der
stillet virksomhedspant på TDKK 11.000 omfattende simple fordringer,
varebeholdninger, driftsmateriel, inventar, goodwill og rettigheder m.v. med
en regnskabsmæssig værdi på 19.773.831 16.851.688
The following assets have been placed as security with bankers of group enterprises:
Floating charge totalling TDKK 11,000 with security in receivables, inventories, other
fixtures, fittings and equipment, goodwill and rights with a carrying value of

Eventualforpligtelser
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

2015/16

DKK

2014/15

DKK

6 Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser (fortsat)
Contingent assets, liabilities and other financial obligations (continued)

Contingent liabilities

Koncernens selskaber hæfter solidarisk for skat af koncernens sambeskattede indkomst mv.

The Danish group companies are jointly and severally liable for tax on the Group's jointly taxed income.

7 Nærtstående parter og ejerforhold
Related parties and ownership

Grundlag

Basis

Bestemmende indflydelse
Controlling interest

Vitera A/S, Odense Hovedaktionær
The majority shareholder

Koncernregnskab

Consolidated Financial Statements

Selskabet indgår i koncernrapporten for det umiddelbare moderselskab Vitera A/S, Odense. Selskabet indgår

derudover i koncernrapporten for det ultimative moderselskab, Opasa ApS, Lyngby-Taarbæk .

The Company is included in the Group Annual Report of Vitera A/S, Odense. Furthermore, the company is included in the

Group Annual Report of the ultimate parent Opasa ApS, Lyngby-Taarbæk .
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Regnskabspraksis
Accounting Policies

Regnskabsgrundlag Basis of Preparation

Årsrapporten for Icotera IPR P/S for 2015/16 er udar-

bejdet i overensstemmelse med årsregnskabslovens

bestemmelser for virksomheder i regnskabsklasse B.

The Annual Report of Icotera IPR P/S for 2015/16

has been prepared in accordance with the provi-

sions of the Danish Financial Statements Act ap-

plying to enterprises of reporting class B.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i forhold

til sidste år.

The accounting policies applied remain unchanged

from last year.

Årsregnskab for 2015/16 er aflagt i DKK. Financial Statements for 2015/16 are presented in

DKK.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med,

at de indtjenes. Herudover indregnes værdiregule-

ringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der må-

les til dagsværdi eller amortiseret kostpris. End-

videre indregnes i resultatopgørelsen alle omkost-

ninger, der er afholdt for at opnå årets indtjening,

herunder afskrivninger, nedskrivninger og hensatte

forpligtelser samt tilbageførsler som følge af ændre-

de regnskabsmæssige skøn af beløb, der tidligere har

været indregnet i resultatopgørelsen.

Revenues are recognised in the income statement

as earned. Furthermore, value adjustments of fi

nancial assets and liabilities measured at fair

value or amortised cost are recognised.

Moreover, all expenses incurred to achieve the

earnings for the year are recognised in the

income statement including depreciation,

amortisation, impairment losses and provisions

as well as reversals due to changed accounting

estimates of amounts that have previously been

recognised in the income statement..

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt,

at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it

is probable that future economic benefits attri

butable to the asset will flow to the Company, and

the value of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles på-

lideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet

when it is probable that future economic benefits

will flow out of the Company, and the value of the

liability can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser

til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for-

pligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabs-

post nedenfor. 

Assets and liabilities are initially measured at

cost. Subsequently, assets and liabilities are

measured as described for each item below.
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Regnskabspraksis
Accounting Policies

Omregning af fremmed valuta Translation policies

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til trans-

aktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der

opstår mellem transaktionsdagens kurs og kursen på

betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen som

en finansiel post. Hvis valutapositioner anses for

sikring af fremtidige pengestrømme, indregnes

værdireguleringerne direkte på egenkapitalen.

Transactions in foreign currencies are translated

at the exchange rates at the dates of transaction.

Gains and losses arising due to differences

between the transaction date rates and the rates

at the dates of payment are recognised in

financial income and expenses in the income

statement. Where foreign exchange transactions

are considered hedging of future cash flows, the

value adjustments are recognised directly in

equity.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i

fremmed valuta, som ikke er afregnet på balancedag-

en, måles til balancedagens valutakurs. Forskellen

mellem balancedagens kurs og kursen på tidspunk-

tet for tilgodehavendets eller gældens opståen ind-

regnes i resultatopgørelsen under finansielle indtæg-

ter og omkostninger.

Receivables, payables and other monetary items

in foreign currencies that have not been settled at

the balance sheet date are translated at the

exchange rates at the balance sheet date. Any

differences between the exchange rates at the

balance sheet date and the transaction date rates

are recognised in financial income and expenses

in the income statement.

Anlægsaktiver, der er købt i fremmed valuta, måles

til kursen på transaktionsdagen.

Fixed assets acquired in foreign currencies are

measured at the transaction date rates.

Resultatopgørelsen Income Statement

Bruttofortjeneste Gross profit/loss

Med henvisning til årsregnskabslovens § 32 er

nettoomsætningen ikke oplyst i årsrapporten.

With reference to section 32 of the Danish

Financial Statements Act, revenue has not been

disclosed in the Annual Report.

Nettoomsætning Revenue

Ved salg af varer indregnes nettoomsætning, når

fordele og risici vedrørende de solgte varer er over-

gået til køber, nettoomsætningen kan måles pålide-

ligt og det er sandsynligt, at de økonomiske fordele

ved salget vil tilgå selskabet.

Revenue from the sale of goods is recognised when

the risks and rewards relating to the goods sold

have been transferred to the purchaser, the revenue

can be measured reliably and it is probable that the

economic benefits relating to the sale will flow to

the Company.

Nettoomsætningen måles til det modtagne vederlag

og indregnes med fradrag af rabatter i forbindelse

Revenue is measured at the consideration received
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Regnskabspraksis
Accounting Policies

og indregnes med fradrag af rabatter i forbindelse

med salget.

and is recognised net of discounts relating to sales.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impair-
ment losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-

skrivninger af immaterielle og materielle anlægs-

aktiver.

Amortisation, depreciation and impairment

losses comprise amortisation, depreciation and

impairment of intangible assets and property,

plant and equipment.

Finansielle poster Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i

resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører regn-

skabsåret.

Financial income and expenses are recognised in

the income statement at the amounts relating to

the financial year.

Balancen Balance Sheet

Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets

Udviklingsomkostninger og omkostninger til internt

oparbejdede rettigheder måles til kostpris med fra-

drag af akkumulerede afskrivninger eller til genind-

vindingsværdien, hvor denne er lavere.

Udviklingsprojekter afskrives over den resterende 

den økonomiske brugstid, dog maksimalt 5 år.

Development costs and costs relating to rights

developed by the Company are capitalied as

development projects and measured at the lower

of cost less accumulated amortisation and recove-

rable amount. Development projects are

amortised over their useful life which, however,

does not exceed 5 years.

Nedskrivning af anlægsaktiver Impairment of fixed assets

Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle og

materielle anlægsaktiver gennemgås årligt for at

afgøre, om der er indikation af værdiforringelse ud

over det, som udtrykkes ved afskrivning.

The carrying amounts of intangible assets and

property, plant and equipment are reviewed on

an annual basis to determine whether there is any

indication of impairment other than that

expressed by amortisation and depreciation.

Hvis dette er tilfældet, foretages nedskrivning til den

lavere genindvindingsværdi.

If so, the asset is written down to its lower

recoverable amount.
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Regnskabspraksis
Accounting Policies

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender indregnes i balancen til amortiseret

kostpris, hvilket i al væsentlighed svarer til

pålydende værdi. Der nedskrives til imødegåelse af

forventede tab. 

Receivables are recognised in the balance sheet at

amortised cost, which substantially corresponds

to nominal value. Provisions for estimated bad

debts are made.

Finansielle gældsforpligtelser Financial debts

Gældsforpligtelser måles til amortiseret kostpris, der

i al væsentlighed svarer til nominel værdi.

Debts are measured at amortised cost, substan

tially corresponding to nominal value.
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